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Surah Ghashiyah
(The Overwhelming)

ﻳﺚ اﻟْﻐَﺎ ِﺷﻴ َ ِﺔ
َ ََﻫ ْﻞ أَﺗ
ُ ﺎك َﺣ ِﺪ

1

Has the story reached thee, of the Overwhelming (Event)?

ُو ُﺟﻮ ٌ ﻳ َ ْﻮ َﻣﺌِ ٍﺬ َﺧﺎ ِﺷﻌَ ٌﺔ

2

Some faces, that Day, will be humiliated,
3
Laboring (hard), weary -4

ِ َ &َﺎ ِﻣﻠ َ ٌﺔ ﻧ
ﺎﺻﺒ َ ٌﺔ
ﺗﺼ
ًﺎرا َﺣﺎ ِﻣﻴَﺔ
ً َ َ ْ )َ ﻧ

The while they enter the Blazing Fire -5

ٍ ْ َ &  ِﻣ ْﻦ.َ ُﺗ ْﺴ
ﲔ آﻧِﻴ َ ٍﺔ

The while they are given, to drink, of a boiling hot spring.

ﺎم إ َِّﻻ ِﻣ ْﻦ َﺿﺮِﻳ ٍﻊ
ٌ َﻟَ;ْ َﺲ َﳍ ُ ْﻢ َﻃﻌ

6

No food will there be for them but a bitter Dhari

َﻻ ﻳُ ْﺴ ِﻤ ُﻦ َو َﻻ ﻳُﻐ ْ ِﲏ ِﻣ ْﻦ ُﺟﻮ ٍع

7

Which will neither nourish nor satisfy hunger.

ُو ُﺟﻮ ٌ ﻳ َ ْﻮ َﻣﺌِ ٍﺬ ﻧَﺎ ِﻋ َﻤ ٌﺔ

8

(Other) faces that Day will be joyful.
9
Pleased with their Striving -10
In a Garden on high,

ِ ﻟِﺴﻌْﻴِﻬَﺎ ر
اﺿﻴ َ ٌﺔ
َ َ
ِﰲ َﺟﻨَّ ٍﺔ &َﺎﻟِﻴ َ ٍﺔ
ًَﻻ ﺗَ ْﺴ َﻤ ُﻊ ﻓِﻴﻬَﺎ َﻻ ِﻏﻴَﺔ

11

Where they shall hear no (word) of vanity:

ِ
ﲔ َﺟﺎ ِرﻳ َ ٌﺔ
ٌ ْ َ & ﻓﻴﻬَﺎ

12

Therein will be a bubbling spring:

ﻮﻋ ٌﺔ
َ ﻓِﻴﻬَﺎ ُﺳ ُﺮ ٌر َﻣ ْﺮ ُﻓ

13

Therein will be Thrones (of dignity), raised on high.
14
Goblets placed .
15
And Cushions set in rows,

َ
اب َﻣ ْﻮ ُﺿﻮﻋَ ٌﺔ
ٌ َوأﻛ َْﻮ
 َو َﳕَﺎ ِر ُق َﻣ ْﺼ ُﻔﻮﻓَ ٌﺔ.
2

ْﺜُﻮﺛَ ٌﺔMََوزَ َر ِاﰊ ُّﻣ

16

And rich carpets (All) spread out.
17

َ
ِ ْ ون إ َِﱃ
ﺖ
ْ َاﻹﺑِ ِﻞ َﻛﻴ ْ َﻒ ُﺧﻠِﻘ
َ أﻓَ َﻼ ﻳَﻨْ ُﻈ ُﺮ

Do they not look at the Camels, how they are made? -18

اﻟﺴ َﻤﺎءِ َﻛﻴ ْ َﻒ ُرﻓِﻌَ ْﺖ
َّ َوإ َِﱃ

And at the Sky, how it is raised high? -19

َوإ َِﱃ ا ْﳉِﺒ َ ِﺎل َﻛﻴ ْ َﻒ ﻧ ُ ِﺼﺒ َ ْﺖ

And at the Mountains, how they are fixed firm? -20

َوإ َِﱃ ْاﻷَ ْر ِض َﻛﻴ ْ َﻒ ُﺳ ِﻄ َﺤ ْﺖ

And at the Earth, how it is spread out?
21

ِ
َ
ﺖ ُﻣ َﺬ ِ ّﻛ ٌﺮ
َ ْ ﻓَ َﺬ ّﻛ ْﺮ إ َِّﳕَﺎ أﻧ

Therefore do thou give admonition,
for thou art one to admonish.
22

ﺖ &َﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ ِ ُﲟ َﺼﻴ ْ ِﻄ ٍﺮ
َ ﻟ َ ْﺴ

Thou art not one to manage (men's) affairs.
23

إ َِّﻻ َﻣ ْﻦ ﺗَ َﻮ َّﱃ َو َﻛ َﻔ َﺮ

But if any turn away and reject Allah -24

ِ
ﱪ
َ  اﻟْﻌَ َﺬaا
َ َ اب ْاﻷ َ ْﻛ
ُ َّ ﻓَﻴُﻌَ ّﺬ ُﺑ ُﻪ

Allah will punish him with a mighty Punishment.
3

25
For to Us will be their Return;
26

إ َِّن إِﻟَ;ْﻨَﺎ إِﻳَﺎﺑَ ُﻬ ْﻢ

ُﺛ َّﻢ إ َِّن &َﻠَ;ْﻨَﺎ ِﺣ َﺴﺎﺑَ ُﻬ ْﻢ

Then it will be for Us to call them to account.

*********

© Copy Rights:
Zahid Javed Rana, Abid Javed Rana

Lahore, Pakistan
www.quran4u.com

4

